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ביאור על הנ״ל

An explanation of the above.

1

הנה השבטים הם ב׳ בחי׳ מלמטה למעלה ומלמעלה למטה עלמא דנוקבא ועלמא דדכורא

Now, the tribes are two levels, from below upward and from above downward: the world of the fem‐

inine (alma d’nukva) and the world of the masculine (alma d’duchra).

)וכמש״ל ע״פ והנה אנחנו מאלמים אלומים שנשמות השבטים נמשכו מבריאה והן בבחי׳ מלמטה

למעלה לעלו׳ מברי׳ לאצי׳ ושרשן הן י״ב גבולי אלכסון שבז״א דאצי׳ שנק׳ שבטי י״ה שנמשכים

מלמעלה למטה(.

(As explained above on the verse “And behold, we were binding sheaves”: that the souls of the

tribes were drawn from the World of Beriah (Creation), and they are at the level of “from below up‐

ward,” to ascend from Beriah to the World of Atzilus (Emanation); and their root is the twelve diag‐

onal boundaries in Z’eir Anpin of Atzilus, which are called “the tribes of Yah,” which are drawn

from above downward.)

והנה באתערותא דלתתא אתערותא דלעילא שע״י בחי׳ ראובן שמלמטה למעלה ממשיך גילוי בחי׳

ראובן שמלמעלה למטה והוא

Now, “through an arousal from below [comes] an arousal from above”: that through the level of

Reuven that is from below upward, one draws down a revelation of the level of Reuven that is from

above downward. And this is [so]

כי בחי׳ ראובן הוא בחי׳ ראו ב״ן בחי׳ ראיה אותיות ארי״ה ומלמטה למעלה הוא בחי׳ לאסתכלא ביקרא

דמלכא שמזה נמשך תוקף האהבה בחי׳ פני ארי׳ אל הימין וכו׳

because the level of Reuven is the level of “re’u ven” (“see, a son”), the level of sight (re’iyah),

[which has] the letters of aryeh (“lion”). And from below upward, it is the level of “gazing upon the

glory of the King,” from which the intensity of love is drawn: the level of “the face of a lion on the

right,” etc.

ועי״ז נמשך ג״כ אתעדל״ע מלמעלה למטה גלוי בחי׳ ראיה עליונה כי ראה ה׳ בעניי בחי׳ התקרבות כי

עתה יאהבני אישי.

And through this there is also drawn an arousal from above, from above downward: a revelation of

the level of supernal sight, “For G-d has seen my affliction,” the level of drawing near: “for now my

husband will love me.”
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וימינו תחבקני. וכמו״כ ע״י בחי׳ שמעון שמלמטה למעלה אם שמע תשמעו מעורר בחי׳ אתעדל״ע כי

שמע ה׳ כו׳ וענין ראי׳ היא מקרוב ושמיע׳ היא מרחוק כמ״ש ה׳ שמעתי שמעך יראתי.

“And his right hand embraces me.” And likewise, through the level of Shimon that is from below

upward, “If you will diligently listen,” one arouses the level of an arousal from above: “For G-d has

heard,” etc. The matter is that sight is from close by, and hearing is from afar, as it is written, “G-d,

I have heard the report of You; I was afraid.”

בחי׳ אודנין כי חבקוק היה בבחי׳ הריחוק שהוא בחי׳ שוב כענין וינועו ויעמדו מרחוק ומזה נמשך

מלמעלה למטה

[It is] the level of the ears (udnin), for Habakkuk was at the level of distance, which is the level of

“returning” (shov), as in “they trembled and stood from afar.” And from this there is drawn, from

above downward,

כי שמע ה׳ כי שנואה אנכי ויתן לי וגו׳ שמזה יהי׳ התקרבות מלמעלה )ושנואה שאינה אהובה כ״כ

שהרי כתיב ויאהב גם את רחל מלאה(

“For G-d has heard that I am hated, and He has given me,” etc., so that from this there will be a

drawing near from above. (And “hated” [means] that she is not loved as much, for it is written, “and

he loved Rachel also, more than Leah.”)

מחמת שעושה א״ע רחוק ושמאל דוחה ונק׳ שנואה כי שמאלו תחת לראשי ועי״ז אח״כ בחי׳ לוי ט״ו

ווי״ן דאמוי״צ.

[This is] because one makes oneself distant, and “the left hand pushes away,” and [so one] is called

“hated,” for “his left hand is under my head.” And through this, afterward, [comes] the level of

Levi: the fifteen vavs of “Emes Veyatziv” (“True and firm”).

וג׳ בחי׳ אלו הן ג׳ קוין חח״ן בג״ה ודת״י שהוא קו האמצעי הוא בחי׳ לוי.

And these three levels are the three lines: Chochmah, Chesed and Netzach; Binah, Gevurah and

Hod; and Daas, Tiferes and Yesod, which is the middle line, is the level of Levi.

3



T O R A H  O H R  ·  PA R S H A S  VAY E C H I  ·  M A A M A R  2 ביאור על הנ״ל

4likuteitorah.com/torah-ohr/vayechi/2/

שע״י ג׳ בחי׳ אלו נמשך בחי׳ יהודה יודוך אחיך להיות בחי׳ הודאה כתר מל׳ דהנה המל׳ היא בחי׳

מקבל ול״ל מגרמה כלום ואעפ״כ אחר שמקבלת הרי היא בחי׳ מלכות עליהם

For through these three levels the level of Yehudah is drawn down, “your brothers shall acknowl‐

edge you,” so that there be the level of acknowledgment (hoda’ah), Keser Malchus (the Crown of

Malchus). For Malchus is the level of a recipient, and “has nothing of its own at all”; nevertheless,

after it receives, it is the level of sovereignty over them

)ונק׳ כתר מל׳ שהיא בחי׳ כתר מלמטה למעלה( הגם שהם ממשיכים לה האורות ופרקין )וע׳ בזהר בלק

ע״פ גבורי כח עושי דברו לשמוע בקול דברו כו׳(

(and it is called Keser Malchus because it is the level of a crown from below upward), even though

they draw the lights down to it and redeem (u-farkin) [it] (and see the Zohar, [Parshas] Balak, on the

verse “mighty in strength, who do His word, to hearken to the voice of His word,” etc.).

וה״ז כמשל המלך ב״ו שהוא מקבל המס הכסף והזהב מאנשי מדינתו ואעפ״כ הרי הוא מולך עליהם כו׳

And this is like the analogy of a king of flesh and blood, who receives the tax, the silver and the

gold, from the people of his country, and nevertheless he reigns over them, etc.

כך המל׳ שרשה בכתר נעוץ סופן בתחלתן רק שצריך המשכת הכתר הנק׳ טמירו דכל טמירין שיהי׳

בגילוי בבחי׳ אתה

So too Malchus: its root is in Keser, “their end is wedged in their beginning”; but there must be a

drawing down of Keser, which is called “the most hidden of all hidden,” so that it be revealed, at

the level of “you” (atah).

ולכן יודוך אחיך מכתר למל׳ ע״י ג׳ קוין הנ״ל ראובן פ׳ ראשונה דק״ש בחי׳ שם מ״ב ושמעון פ׳ שניה

ע״ב

Therefore “your brothers shall acknowledge you” [is] from Keser to Malchus, through the three

lines mentioned above: Reuven is the first paragraph of the Shema, the level of the Name of Forty-

Two, and Shimon is the second paragraph, [the Name of] Seventy-Two.
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)וע׳ במ״א דלכאורה שם מ״ב הוא גבורה ושם ע״ב חסד אלא שהוא בחי׳ אור הגבורה בכלי החסד ואור

החסד בכלי הגבורה( ולוי אמוי״צ בחי׳ הממוצע ונק׳ היכל הרצון שלמעלה מהיכל האהבה שלפני ק״ש

וכו׳.

(And see elsewhere, that seemingly the Name of Forty-Two is Gevurah and the Name of Seventy-

Two is Chesed; but it is the level of the light of Gevurah in the vessel of Chesed, and the light of

Chesed in the vessel of Gevurah.) And Levi is “Emes Veyatziv,” the level of the intermediary, and it

is called the Chamber of Will (heichal ha-ratzon), which is above the Chamber of Love that comes

before the Shema, etc.

והיכל קד״ק אדני שפתי כו׳ סמיכת גאולה לתפלה להיות בחי׳ יודוך אחיך בחי׳ הודאה בחי׳ בטול בחי׳

כתר.

And the Chamber of the Holy of Holies is “Ado-nai, [open] my lips,” etc., joining Geulah (redemp‐

tion) to Tefillah (prayer), so that there be the level of “your brothers shall acknowledge you”: the

level of acknowledgment, the level of self-nullification (bittul), the level of Keser.

ותעמוד מלדת אין עמידה אלא תפילה )והוא ג״כ לשון עמידה ושתיקה ובטול שהוא בחינת כתר שהוא

לשון שתיקה כמו כתר לי זעיר כי הסייג דחכמה הוא שתיקה כמ״ש במ״א בענין יונת אלם וכו׳(:

“And she stood still (vata’amod) from bearing”: “‘standing’ (amidah) means nothing other than

prayer.” (And it is also an expression of standing still, of silence and of self-nullification, which is

the level of Keser, which is an expression of silence, as in “Wait (kater) for me a little”; for “the

fence of wisdom (Chochmah) is silence,” as explained elsewhere on the subject of “the silent dove,”

etc.)

ידך בעורף אויביך. כי המל׳ יש לה עליות וירידות הפעם אודה ובלילה יורדת לברר בי״ע

“Your hand shall be on the nape of your enemies.” For Malchus has ascents and descents: “This

time I will acknowledge,” and at night it descends to refine the worlds of Beriah, Yetzirah and

Asiyah,

כמ״ש ותתן טרף ואין בירור אלא בבחי׳ אחוריים כי הפנימיות מתכלל כנר בפני אבוקה בלי בירור כו׳.

as it is written, “and she gives food (teref)”; and there is no refinement except at the level of the

back (achorayim), for the inner dimension (pnimiyus) is absorbed, like a candle before a torch,

without refinement, etc.
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וענין ישתחוו לך בני אביך הוא בחי׳ המשכה מבחי׳ אבא למל׳ אבא יסד ברתא כי יודוך אחיך הוא

המשכה מכתר שהוא ע״י ג׳ קוין הנ״ל.

And the meaning of “your father’s sons shall bow down to you” is the level of a drawing down from

the level of Abba (Chochmah) to Malchus: “Abba founded the Daughter.” For “your brothers shall

acknowledge you” is a drawing down from Keser, which is through the three lines mentioned

above.

משא״כ בני אביך המשכת אבא ב׳ קוין והם ראובן ולוי חח״ן ע״י גמ״ח ודת״י ע״י תורה נובלות חש״מ

כו׳:

Whereas “your father’s sons” is the drawing down of Abba, two lines, and they are Reuven and

Levi: Chochmah, Chesed and Netzach, through acts of kindness (gemilus chassadim); and Daas,

Tiferes and Yesod, through Torah, “the fallen fruit of the Wisdom above,” etc.

וענין כי ראה ה׳ בעניי הנה בירורי׳ ותשובה הכל ענין א׳ שהי׳ יורד ממקום גבוה וצריך לעלות לשם נק׳

תשובה וכן הנשמה ירדה לצורך עליי׳.

And as for “For G-d has seen my affliction”: refinements (birurim) and teshuvah (return) are all

one matter. That which descended from a high place and must ascend there is called teshuvah; and

likewise the soul descended for the sake of an ascent.

והנה ההתקרבות שמחמת בחינת עניי שהוא מרירות הנפש על ריחוקה )עד שגם הנה״ב והגוף יהיו

בבחינת אתהפכא כו׳(

Now, the drawing near that comes on account of the level of “my affliction,” which is the bitterness

of the soul over its distance (to the point that even the animal soul and the body will be at the level

of transformation (is’hapcha), etc.),

היא יותר גדולה כיתרון האור הבא מן החשך וכנודע ממ״ש במ״א בענין ויברך יעקב את פרעה מה

ההוא סט׳ וכו׳:

is greater, like “the advantage of the light that comes from the darkness,” as is known from what is

explained elsewhere on the subject of “And Yaakov blessed Pharaoh”: “just as that side,” etc.
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